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AGREEMENT
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED KINGDOM
OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND
AND
THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF BELARUS
FOR THE PROMOTION AND PROTECTION OF INVESTMENTS

The Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
and the Government of The Republic of Belarus, hereinafter referred to as the Contracting
Parties;

Desiring to create favourable conditions for greater investment by nationals and
companies of one State in the territory of the other State;

Recognising that the encouragement and reciprocal protection under international
agreement of such investments will be conducive to the stimulation of individual business
initiative and will increase prosperity in both States;

Have agreed as follows:

ARTICLE 1
Definitions
For the purposes of this Agreement:
(a) f‘inlvestrnent” means every kind of asset and in particular, though not exclusively,
includes:

() movable and immovable property and any other property rights such as
mortgages, liens or pledges;
(ii) shares in and stock and debentures of a company and any other form of
* participation in a company;
(iii) claims to money or to any performance under contract having a financial
value;

(iv) intellectual property rights, goodwill, technical processes and know-how;
(v) business concessions conferred by law or under contract, including concessions
to search for, cultivate extract or exploit natural resources.

A change in the form in which assets are invested does not affect their character
as investments and the term “investment” includes all investments, whether made
before or after the date of entry into force of this Agreement;

(b) “returns” means the amounts yielded by an investment and in particular, though
not exclusively, includes profit, interest, capital gains, dividends, royalties and fees;

{c) “nationals” means:

(i} in respect of the United Kingdom: physical persons deriving their status as
United Kingdom nationals from the law in force in the United Kingdom;

(i) in respect of the Republic of Belarus: physical persons deriving their status
as Republic of Belarus nationals from the law in force in the Republic of
Belarus;

{d) “companies” means:
(i) in respect of the United Kingdom: corporations, firms and associations
incorporated or constituted under the law in force in any part of the United

Kingdom or in any territory to which this Agreement is extended in accordance
with the provisions of Article 12;

(ii} in respect of the Republic of Belarus: corporations, firms and associations
incorporated or constituted under the law in force in any part of the Republic
of Belarus;

(e} “territory” means:

(i} in respect of the United Kingdom: Great Britain and Northern Ireland,
including the territorial sea and any maritime area situated beyond the
territorial sea of the United Kingdom which has been or might in the future
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be designated under the national law of the United Kingdom in accordance
with international law as an area within which the United Kingdom may
exercise rights with regard to the sea-bed and subsoil and the natural resources
and any territory to which this Agreement is extended in accordance with
the provisions of Article 12;

(ii) in respect of the Republic of Belarus: the territory under its sovereignty, it
being understood that territory includes land, internal waters and the territorial
sea, and the sea, seabed and its subsoil over which the Republic of Belarus
exercises, in accordance with international law, sovereign rights or jurisdiction.

ARTICLE 2

Promotion and Protection of Investment

(1) Each Contracting Party shall encourage and create favourable conditions for
nationals or companies of the other Contracting Party to invest capital in its territory,
and, subject to its right to exercise powers conferred by its laws, shall admit such
capital.

(2) Investments of nationals or companies of each Contracting Party shall at all
times be accorded fair and equitable treatment and shall enjoy full protection and
security in the territory of the other Contracting Party. Neither Contracting Party
shall in any way impair by unreasonable or discriminatory measures the management,
maintenance, use, enjoyment or disposal of investments in its territory of nationals
or companies of the other Contracting Party. Each Contracting Party shall observe
any obligation it may have entered into with regard to investments of nationals or
companies of the other Contracting Party.

ARTICLE 3

National Treatment and Most-favoured-nation Provisions

(1) Neither Contracting Party shall in its territory subject investments or returns of
nationals or companies of the other Contracting Party to treatment less favourable
than that which it accords to investments or returns of its own nationals or companies
or to investments or returns of nationals or companies of any third State.

(2} Neither Contracting Party shall in its territory subject nationals or companies
of the other Contracting Party, as regards their management, maintenance, use,
enjoyment or disposal of their investments, to treatment less favourable than that
which it accords to its own nationals or companies or to nationals or companies of
any third State.

(3) For the avoidance of doubt it is confirmed that the treatment provided for in
paragraphs (1) and (2} above shall apply to the provisions of Articles 1 to 11 of
this Agreement.

ARTICLE 4

Compensation for Losses

(1) Nationals or companies of one Contracting Party whose investrnents in the
territory of the other Contracting Party suffer losses owing to war or other armed
conflict, revolution, a state of national emergency, revoll, insurrection or riot in the
territory of the latter Contracting Party shall be accorded by the latter Contracting
Party treatment, as regards restitution, indemnification, compensation or other
settlement, no less favourable than that which the latter Contracting Party accords
to its own nationals or companies or to nationals or companies of any third State.
Resulting payments shall be freely transferable. '
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(2) Without prejudice to paragraph (1) of this Article, nationals and companies of
one Contracting Party who in any of the situations referred to in that paragraph
suffer losses in the territory of the other Contracting Party resulting from:

(a) requisitioning of their property by its forces or authorities, or

(b) destruction of their property by its forces or authorities, which was not caused
in combat action or was not required by the necessity of the situation,

shall be accorded restitution or adequate compensation. Resulting payments shall be
freely transferable.

ARTICLE 5
Expropriation

(1) Investments of nationals or companies of either Contracting Party shall not be
nationalised, expropriated or subjected to measures having effect equivalent to
nationalisation or expropriation (hereinafter referred to as “expropriation™) in the
territory of the other Contracting Party except for a public purpose related to the
internal needs of that Party on a non-discriminatory basis and against prompt,
adequate and effective compensation. Such compensation shall amount to the genuine
value of the investment expropriated immediately before the expropriation or before
the impending expropriation became public knowledge, whichever is the earlier, shall
include interest at a normal commercial rate until the date of payment, shall be
made without delay, be effectively realizable and be freely transferable. The national
or company affected shall have a right, under the law of the Contracting Party
making the expropriation, to prompt review, by a judicial or other independent
authority of that Party, of his or its case and of the valuation of his or its investment
in accordance with the principles set out in this paragraph.

(2) Where a Contracting Party expropriates the assets of a company which is
incorporated or constituted under the law in force in any part of its own territory,
and in which nationals or companies of the other Contracting Party own shares, it
shall ensure that the provisions of paragraph (1) of this Article are applied to the
extent necessary to guarantee prompt, adequate and effective compensation in respect
of their investment to such nationals or companies of the other Contracting Party
who are owners of those shares.

ARTICLE 6
Repatriation of Investment and Returns

Each Contracting Party shall in respect of investments guarantee to nationals or
companies of the other Contracting Party the unrestricted transfer of their investments
and returns. Transfers shall be effected without delay in the convertible currency in which
the capital was originally invested or in any other convertible currency agreed by the
investor and the Contracting Party concerned. Unless otherwise agreed by the investor
transfers shall be made at the rate of exchange applicable on the date of transfer pursuant
to the exchange regulations in force.

ARTICLE 7
Exceptions

The provisions of this Agreement relative to the grant of treatment not less favourable
than that accorded to the nationals or companies of either Contracting Party or of any
third State shall not be construed so as to oblige one Contracting Party to extend to
the nationals or companies of the other the benefit of any treatment, preference or
privilege resulting from:

(a) any existing or future customs union or similar international agreement to which
either of the Contracting Parties is or may become a party, or :

(b) any international agreement or arrangement relating wholly or mainly to taxation
or any domestic legislation relating wholly or mainly to taxation.
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ARTICLE 8

Reference to International Centre for Settlement of Investment Disputes

(1) Each Contracting Party hereby consents to submit to the International Centre
for the Settlernent of Investment Disputes (hereinafter referred to as “the Centre™)
for settlement by conciliation or arbitration under the Convention on the Settlement
of Investment Disputes between States and Nationals of Other States opened for
signature at Washington on .18 March 1965' any legal dispute arising between that
Contracting Party and a national or company of the other Contracting Party concerning
an investment of the latter in the territory of the former.

(2) A company which is incorporated or constituted under the law in force in the
territory of one Contracting Party and in which before such a dispute arises the
majority of shares are owned by nationals or companies of the other Contracting
Party shall in accordance with Article 25(2)(b) of the Convention be treated for the
purposes of the Convention as a company of the other Contracting Party.

(3) If any such dispute should arise and agreement cannot be reached within three
months between the parties to this dispute through pursuit of local remedies or
otherwise, then, if the national or company affected also consents in writing to submit
the dispute to the Centre for settlement by conciliation or arbitration under the
Convention, either party may institute proceedings by addressing a request to that
effect to the Secretary-General of the Centre as provided in Articles 28 and 36 of
the Convention. In the event of disagreement as to whether conciliation or arbitration
is the more appropriate procedure the national or company affected shall have the
right to choose. The Contracting Party which is a party to the dispute shall not
raise as an objection at any stage of the proceedings or enforcement of an award
the fact that the national or company which is the other party to the dispute has
received in pursuance of an insurance contract an indemmity in respect of some or
all of his or its losses.

(4) Neither Contracting Party shall pursue through the diplomatic channel any dispute
referred to the Centre unless:

(a) the Secretary-General of the Centre, or a conciliation commission or an arbitral
tribunal constituted by it, decides that the dispute is not within the jurisdiction
of the Centre, or

{b) the other Contracting Party should fail to abide by or to comply with any award
rendered by an arbitral tribunal.

ARTICLE 9

Disputes between the Contracting Parties

(1) Disputes between the Contracting Parties concerning the interpretation or
application of this Agreement should, if possible, be settled through the diplomatic
channel. '

(2) If a dispute between the Contracting Parties cannot thus be settled, it shall upon
the request of either Contracting Party be submitted to an arbitral tribunal.

(3) Such an arbitral tribunal shall be constituted for each individual case in the
following way. Within two months of the receipt of the request for arbitration, each
Contracting Party shall appoint one member of the tribunal. Those two members
shall then select a national of a third State who on approval by the two Contracting
Parties shall be appointed Chairman of the tribunal. The Chairman shall be appointed
within two months from the date of appointment of the other two members.
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(4) If within the periods specified in paragraph (3) of this Article the necessary
appointments have not been made, either Contracting Party may, in the absence of
any other agreement, invite the President of the International Court of Justice to
make any necessary appointments. If the President is a national of either Contracting
Party or if he is otherwise prevented from discharging the said function, the
Vice-President shall be invited to make the necessary appointments. If the Vice-President
is a national of either Contracting Party or if he too is prevented from discharging
the said function, the Member of the International Court of Justice next in seniority
who is not a national of either Contracting Party shall be invited to make the
necessary appointments.

{5} The arbitral tribunal shall reach its decision by a majority of votes. Such decision
shall be binding on both Contracting Parties. Each Contracting Party shall bear the
cost of its own member of the tribunal and of its representation in the arbitral
proceedings; the cost of the Chairman and the remaining costs shall be borne in
equal parts by the Contracting Parties. The tribunal may, however, in its decision
direct that a higher proportion of costs shall be borne by one of the two Contracting
Parties, and this award shall be binding on both Contracting Parties. The tribunal
shall determine its own procedure.

ARTICLE 10

Subregation

(1) If one Contracting Party or its designated Agency (“the first Contracting Party™)
makes a payment under an indemnity given in respect of an investment in the territory
of the other Contracting Party, (“the second Contracting Party”), the second Contracting
Party shall recognise:

(a) the assignment to the first Contracting Party by law or by legal transaction of
all the rights and claims of the party indemnified, and

(b) that the first Contracting Party is entitled to exercise such rights and enforce
such claims by virtue of subrogation, to the same extent as the party indemnified.

(2) The first Contracting Party shall be entitled in all circamstances to the same
treatment in respect of:

(a) the rights and claims acquired by it by virtue of the assignment, and
(b) any payments received in pursuance of those rights and claims,

as the party indemnified was entitled to receive by virtue of this Agreement in respect
of the investment concerned and its related returns.

(3) Any paymenis received in non-convertible currency by the first Contracting Party
in pursuance of the rights and claims acquired shall be freely available to the first
Contracting Party for the purpose of meeting any expenditure incurred in the territory
of the second Contracting Party.

ARTICLE 11

Application of other Rules

If the provisions of law of either Contracting Party or obligations under international
law existing at present or established hereafter between the Contracting Parties in addition
to the present Agreement contain rules, whether general or specific, entitling investments
by nationals or companies of the other Contracting Party to a treatment more favourable
than is provided for by the present Agreement, such rules shall to the extent that they
are more favourable prevail over the present Agreement.



ARTICLE 12

Territorial Extension

At the time of signature of this Agreement, or at any time thereafter, the provisions
of this Agreement may be extended to such territories for whose international relations
the Government of the United Kingdom are respon51ble as may be agreed between the
Contracting Parties in an Exchange of Notes.

ARTICLE 13

Entry into Force

Each Contracting Party shall notify the other in writing of the completion of the
procedures required in its territory for the entry into force of this Agreement. This
Agreement shall enter into force thirty days after the date of the latter of the two
notifications'.

ARTICLE 14

Duration and Termination

This Agreement shall remain in force for a period of ten years. Thereafter it shall
continue in force until the expiration of twelve months from the date on which either
Contracting Party shall have given written notice of termination to the other. Provided
that in respect of investments made whilst the Agreement is in force, its provisions shall
continue in effect with respect to such investments for a period of twenty years after
the date of termination and without prejudice to the application thereafter of the rules
of general international law.

In witness whereof the undersigned, duly authorised thereto by their respectlve
Governments, have signed this Agreement.

Done in duplicate at London this First day of March 1994 in the English and
Belarusian languages, both texts being equally authoritative.

For the Government of For the Government of
the United Kingdom of the Republic of Belarus:
Great Britain and
Northern Ireland:

MICHAEL HESELTINE V. RADKEVICH

' The Agreement entered into force on 28 December 1994,



NATAITHEHHE

namix YpazaM 3sydanara KapaneycTsa
Banlkabputadil 1 MayHouHail IpaaHiHi
1 ¥Ypapam Pacny6uikl Besapych
a6 canzeitHivanHl axunuayiaeHHo 1 axoBe 1HBECTHIHHA

Ypan 3syyaHara HKapaneycTBa BsanikabpuTaHli 1 [layHou-
Hail IpsaHanl 1 Ypan Pacny6aikil Benapyck, #Akis ¥ naneftinM
HazuBaklla "JaraBopHua Bakl",

¥agabyH CTBApPHUb CHPHAJLHHA YMOBH [LJA IaBeJidysHHA
1EBECTHUHA rpaManssiH 1 kamnaHiil ajHod A3ApXABH HA TIPHTO-
pHl 1HWAR A3Ap¥aBH;

- yCBeINaMmJdouye, WTO 3aaXBOYBAHHE 1 y3aeMHas axoBa I's-—
THX lHBECTHIHE y ajnasejdHacul 3 MIXHApOAHHM Jarasopam
O6yn3e CHpHALR paspilupw [A3egapod 1HIUWATHBE 1 pOCKBITY
afen3BoX A3dApxay;

naMmoBinica a® Hixsinanal3eHEM:

APTHKYN 1
A3HAY3HH1
Il MaT raTtara [laragHeHHA:

(a) TepMiH "1HBeCTHUH1" aszHauae yce BinH MaéMmacul 1,
y NpHBaTHacll, ajle He BHKJIOYHA:

(1) pyxomyn 1 HepyxoMyw MaéMacub 1 JoCHA 1HIHA paIda-
BHS MpaBH, Taklsd, AK inaTeki, npaBH 3ajorapara yTPHMaHHA,
a Takcama 3aJiori;

(11) nmoni, akuui, abairauni i smobus iHuHA ¢opMH yI3e-
Jy ¥ KaMmnaHidax;

(111) npaBn naTpafaBaHHs ¥ azHoclHax Ja TI'palioBHX
cponkay abo Jmwbora BHKAHAHHA afaBA3alesbceTBay Ma Jarapo-
Py, fKoe Mae AKyo-HeOyn3b (QiHaHCaBy®w KauTOYHACLDb;

(1v) nmpaBH Ha 1HT3JIEKTYyaJbHYW VyJjaacHacub, "ryasia",
T3XHIUHHSA NpanacH 1 "Hoy-xay";

(v) n3enaBHA KaHUacil, dAKlA npajgacTayaswplua ¥y anna-
BeJHaclul 3 3akaHazaycTBaM afo [a JaraBopy, YKJOYao4H KaH-
uscli Ha pasBenky, pasBiuue, 3mabu4y abo 3KCIUIyaTaLHD
NPHPOJHHX pacypcay.

Jln6ass 3MeHa ¢QopMb, Y AKo# 1HBecuipyeuua Maémaclp ,
He 3aKkpaHae XapakTapy fie fAK 1HBeCTHLIIHN; 1 TepMmiH "iHBe-
CTHUH1" ¥KJw4Yae jce 1HBecTHUHI  HezajexHa an Taro, kxanl
SIHH OHnl asxHIUéyneHH - pa abo nacas YeTynneHHa ¥ cijay ro-
Tara llaraJlHeHHs.

(6) TapMiH "maxonw" - a3Hayae CyMH, AaTpHMaHHA aln
AK1X-HeOyn3b 1HBECTHLHH, 1, y IpHBaTHacll, aJjie He BHKJNY-
HA, YKMouae IpHOHTAK, NPaL3HTH, JaxXoAH aj TMpHPOCTY Kami-



TaJlbHail BapTacll, AHBIASHIN, naansaxH ¥ Aik pasanaul 1 §3Ha-
raponxadui;

(B) TopMiH "rpaMazsfHe" asHayae:

(1) y amHociHax pa 3nydyaHara KapaneycrBa: (Q131YHHSA
acolH, fKlA 3’AynaplUUa rpaMan3sHami 3sydyaHara KapaseycTea
Yy alnaBelHacul 3 n3epynM Yy I'aTait kpalHe 3axkaHajaycTBaw;

(11) y amHociHax Ja Pacnybnikl Benapycbh: @isiunus
acobH, fAkis 3’ayndAwuua rpamagssaHaMmi Pacmy6nikil Besapych y
aanapesHaclil 3 de I3eNYyMM 3aKaHaJaycTBaM;

(r) TspMiH "KamnaHli " asHauae:

(1) Yy anmHociHax Ja 3Jay4yaHara KapaneycTBa: Kapnapa-
mel, @ipMH 1 acanudauul, ajamaBeJHHM YHHaM CTBOpaHHs abo
3aCHaBaHHA 3roJHa 3 J[3eHynM y Joboi 4acTiH 3JydyaHara Ka-
paneycTBa Ll Ha Jw0boi TIPHTOPHI, Ha AKYR pacnaycoixsaela
h3esdHHe ratara [larafHeHHda ¥ ajanaBefHacll 3 nanaxsHHAML
ApTHKYJA 12, 3aKaHalaycTBaM;

(11) y apHociHax ja Pacny6siki Benapyck: Kaprnapanwi,
¢1pMH 1 acanudAnnil, ajanaBelHHM YHHAM CTBOpaHHA afo 3acHa-
BaHHA 3T0AHa 3 A3ekubM Yy Jwlo#l yacTuw Pacny6iaikl Besapych
3aKaHaJayCcTRaM;

(R) TSpM1H "TIPHTOpPHA" as3Hayae:

(1) y apdHoclHax jpa 3yy4aHara KapaneycrtBa: BsaaikaOpu-
TaHiw 1 [layHOUHY® IpJAHAHK, YKANYAKYH T3PHTADHAJbLHES BOJH
1 mo6 Mapckl paéH, wTo npaclipaellia 3a MeXH T3PHTAPHAJb-
HHX BOXA 3JiydyaHara KapaJjeycTeBa, fAK1 na yHyTpaHamy 3akaHa-
naycTBy 3JiydaHara KapanejcTBa ¥ amnaseiHacul 3 MI1xHapon-
HEM TipaBaM JAlyemua ab6o Mor OH ¥ OyAyysM JidHLUA paéHaM, ¥y
Mexax skora 3ay4yaHae KapaneycTeBa MO¥a axHUUAYAALL NPaBH ¥
aJHoCiHaX na MapcKora JHa, #Aro HeTpay 1 MpHpPOAHHX pacyp-
cay, a Takcama Jo6yo TIpHTOPHD, Ha AKYy0 pacnaycoixBaenia
h3esdHHe TIaTara IllarafHeHHda § annaBefHacHl 3 nalax3aHHAMI
ApTHKyna 12;

(11) y amnociHax pa Pacny6aixi Besapycb: T3DPHTOPHD,
AKad 3HaxoA3illua mnaj cyBepaHiTaTaM Pacnybnikl Besapycs,
KaJl najg I'aTHM pa3yMellb T3PHTOPHI, HAKas YKoyae cyuy,
YHYTPaHHA 1 TOPHTApHAJbHHA BOLH, a TakcaMa Mopa, MapCKoe
IHo 1 Aro HeTpH, Haj sikiMl Pacny6aika Benapychk y almnaBefn-
Hacul 3 MI¥HApOOHEM [paBaM axHULAYJAfe CYBEPIHHHA [PaBH
abo mpaBH, dkif ¥ aanasesHacui 3 MiXHaApOJHHM NpaBaM 3Ha-
X0oI3aUUa ¥ opHCIHKUNI Pacmy6niki Benapych.

ApTHKYN 2
CanzeiiHivyaHHe axHLUAYAeHHW 1 axoBa 1HBECTHIIHH
(1) Koxuu JlaraBopHH Bok OyZA3e 3aaxBoyBalle 1 cTBapalb
rpaMap3sHaM 1 kaMmnaliaM iHwara JlaraBopHara BoKy CIpHSJIb-

HHR YMOBH ANd 1HBeclUlpaBaHHA KamiTany Ha Aro TIpHTophi i
Oyn3e mamyckaub Taxkl kanirtan y agnmasejHacui 3 mpapacray-
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JleHHM $§IMYy TpaBaM axulUayJIeHHd YJalW 3rofHa 3 A0 3aKaHa-
IayCcTBaM.

(2) IHBeCTHUHAM rpaMan3sH 1 xKamnaHid xoxHara 3 Jlara-
BOpHHX bBakoy O6yA3e 3aycénn mNpajacTaynafnua chpapamilbee 1
payHanpayHH DP9%HM, & TakcaMa IoyHHA axoBa i 0scnexka Ha
THpHTOPH] 1HWara JaraBopHara Boky. KoxHH 3 JlaraBopHHX Ba-
Koy afaBsidyelllla He NepalKamxallb, WIAXaM MNpHHALUA Heab-
IPYHTaBaHHX ab0 IOHCKpHMIHAlLMMHHX Mep, KipaBaHH®O, MNalTpPH-
MaHHI, BHKApHCTaHHO a0 paclapaikoHHO® 1HBecTHIHAMI Ha
cBaéit TapHTOpH1 rpamajssHamMl 1 xamnaHiaml 1Hwara Jarasop-
Hara. Boky. KoxHH 3 JaraBopHHX Bakoy abaBs3yeula NpPHTPHM-
JiBamua Jw6ora ataBs3aleJbCTBa, fAKOe EH y3ay Ha csabe ¥
anHociHax Jda iHBeCTHUHHE I'paMalsdH 1 kKamnaHifi 1Hwara Jlara-
BopHara Boky.

ADTHKYJN 3

HauHnsHaJbHHE DaXHM 1 nanaxsHH1 ad paxuMe
HanboJbLara CHpHAHHSA

(1) KoxHH 3 JaraBopHHx Bakoy mpazacTaBillb Ha cBaéd
TH3PHTOPH1 § amHoCiHaxX na i1HBecCTHUHNA 1 Jaxonay rpaMans3sH 1
KaMmnaHif 1Hwara JlaraBopHara BOKYy po%HM He MEHI CIIPHSAJIbHH
3a ToH, HAKI éH npalacTtaynade ¥ agHoclHax nJa iHBeCTHUM |
Jaxozay yJnacHHX rpaManzsH 1 kamnaHin a6o iHBeCTHUHI 1 fa-
Xozay rpaMans3sd 1 KaMnadHin Jyo6oR TpauaR O3APXKaBH.

(2) KoxHH 3 JlaraBopHHX Bakoy afaBsayellla NpazacTaBllb
Ha cBaél TapHTOpHl r'pamMag3fAHaM 1| kKamnaHiaM 1Hwara Jlara-
BopHara Boky ¥ THM, WTO HAaTHYHLUA KlpaBaHHA, MNaATPHMAHHA,
BHKApPHCTAHHA a60 pacnapalxdoHHES 1HBEeCTHUHAMI, pI%HM He
MEHIl CIpHAJbHH 33 To#, #AK1 &H mpajacTaynise cBalM yJacHHM
rpaMansfdaM 1 KamnaHisMm a6o rpamanssHaM 1 kamnaHisaMm JoOoR
TP3LUAA A3APKABH.

(3) Kab mas30ersHylub CyMHeHHAY, TI'3THM MalBApAXaeLla,
WTO pIXHM, MpanyrJelxaHH 3a3HayaHhM1 BHWSM NyHKTaMi (1) 1
(2), O6yn3e NpHMAHALUA Ja NAJaxXaHHAY ApTHKynay 1 - 11 ra-
Tara [larajHeHHs.

ApTHKYJN 4
NlakpHLLE cTpaT

(1) 'paman3auaM 1 kammaHlsaMm agHaro JlaraBopHara Boky,
1HBecTHUH]I AK1X MaHecnl cTpaTH HA TIpHTOpHl 1HWara Jara-
BopHara Boky ¥ BHHIKY BafiHH a6o 1Hwara y3bpoeHara KaHQ-
JiKTy, p3BajoluHl, [A3dpkayHara Haj3BHYapHara ctaHosluva,
nayctaHHa, OyHTY Ul XBajsBaHHAY, WTO MeJl MeclLia Ha T3pH-
TOpH1 anouwHAra, TraTH JaraBopHH Bok npajacTayise DIxeM He
MEHUll CHpHAJBHH 3a To#, #AK1 &H mpalacraynide cBalM yJacHHM
rpaMaa3dHaM 1 kamMnaHlsam a6o rpaMan3sHaM 1 KamnaHiam JwoGoi
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TP3UAN A3ApXaBH ¥ THM, WTCO RATHYHIUA aJHAYJEHHA, [aKpHLLA
CTpaT, KaMmneHcailnl afo iHwara ypsrysaBaHHf. HeaOXoAHHA ¥
raTak cityauui nnausxH MOTYUb nepaBoAsinna 6e3 abMexaBaH-
HAY.

(2) Bea ypoHy njnA OyHKTa (1) rarara ApTHKYJla rpa-
Man3fHaMm 1 KamnaHiaM ajHaro 3 JlaraBopHHX Bakoy, dkla §
JoOoA 3 clTyallnii, 3a3HayaHHX Y I'3THM NyHKIE, HACYUb Ha
T3PHTOpH1 1HWAara llaraBopHara BoKy CTpaTH ¥ BHHIKY:

(a) pakBl3iunil 1x ynacHacul cigaamli a6o ynamami anom-
HAra ago

(6) sHlwyanHA 1x ynacHacul cinaMi abo ynapami anowns-
ra, NpH THM, OTO I'aTa He OHJO BHKJiKaHa OasfBHMI A3esHHsAMI
ato He GHNO BHKNiKaHa HealxoAHaclK CTaHOBluWua,

npafacTrayisblla MNakpHulue ctpaT abo annaBejHas KaMm-
neHcalbsi. HeaOXoBHHS ¥ raTal ciTyaun! nmiausxH MOTYHbL fe-
paBoasiuua Ge3 afMexaBaHHAY.

ApPTHKYJN 5
SKCIIPANPHALEA

(1) IrBecTHHUH1 rpaMajs3dd 1 xammaHin Jw6ora 3 Jlarasop-
HHX Baxoy Ha TopHTOpHi iHmwara JlaraBopHara BoKy He najgas-
raplib HalHAHAN]3alkl, JSKenpanpHAunl a6o 1HWHM MepaMm, Aae-
AIHHe AK1X SKB1BaJIeHTHa HalHsAHajlzauni abo akcnpanpeHansi
(HasHBapllUa ¥ NajeRlitM "3KCNpanpHALHS"), iHakw Ax y iHTa-
pacax A3ApxaBH, 3BA3aHHX 3 YHyTpaHHM1 maTpalHacuaMmi anow-
HsAra JlaraBopHara BoKy, Ha HeIHCKpHMiHalH#HAR acHoBe 1 IpH
3abecnaY4YaHHl cBoeyacoBall, afskBaTHail 1 3QeKTHYHa#t KaMieH-
cauml. T3Ta KaMmleHcalHs ckJajae (QAaKTHUHYO BapTacllb 39K-
ClpanpHlpaBaHHX 1HBECTHLEHN! HAa MOMAaHT, AK1 HenacpsjgHa nans-
pofHivyay axHUUAYIEHHO SKCHpanpHauHi a6o MoMaHTy se abHa-
.polaBaHHA, Yy 3anexHacul an Taro, wro aubwiaccA paHed, YK-
J4ae NpalsHT [1a 3BHYafiHail xaMepUHHal cTayuH Ha [epHsAld
la JaTH MNaludxy, BHIVIa4yBaellla 6e3 3aTphMK1, naBiHHa Obillb
sPeKTHYHa axHlUaABiMai 1 MOoxa MepaBoasiuua 6e3 abMexaBaH-
HAYy. I'paMaf3sHid abo kamnanis, fxkis nmadecal cTpaTH, Mawllb
npaBa § apnasefHacul 3 3akaHanaycTBaM JlaraBopHara Boky,
WTO NpaBOA3ilUb 3JKCHAPANPHALHD, HAa alMepaTHYHH pasrjal chpa-
BH 1 aHanl3 al9HKi ajnaBelHHX IHBECTHIHA 3T0JAHA 3 MPHHLH-
naMl, BHKJAL3€HHMI ¥ I3THM MYHKIE, cyloBai abo 1HwWAf He-
3anexHafl mayHaMouHal iHCTaHUHAR rartara JlaraBopHara Boky.

(2) ¥ BHnanpky, kKanl an3id 3 JlaraBopHHX Bakoy skchnpa-
NpHipye MaéMacllb kamnadHil, sKas afnaBedHHM YHHAM CTBOpaHa
abo 3acHaBaHa 3rofHa 3 3aKaHajJaycTBaM, HA3elYbM y Jo6oH
YacTUH TIpHTOpH1 rartara JarasopHara Boky, 1 kani ¥ raraft
Kamnadll écub HoJIeBH yA3en rpaManldad abo KamnaHii iHmara
JaraBopHara Boky, JlaraBopHH BOK, WITO MpaBOoA3ilb 3KcIpa-
NpHALEI, 3a0CMNEYHIb NPEMAHEHHEe NyHKTa (1) rarara ApTHKYJA
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y a6’eéme, HeaOXoJHHM INs rapaHTHl1 cBoeuacoBal, al3KBaTHaH
1 osdexkTHYHa kamneHcaunl ¥ agHocinax na i1HBECTHIUEA TI'3THX
rpamMan3dH abo xamnaHli iHwara JlaraBopHara BoKy, fAKiM Ha-
Jexallb 3a3HA4YaHHA BHISH xoJil.

ApTHKYJN 6
PanaTpuAlksg 1HBeCTHUHE 1 Jaxonay

Y THM, WmTO AATHYHIIA 1HBECTHLHA, KOXHH 3 JlaraBODHHX
bakoy rapaHTye rpamazssasaM 1 kamnaHisaM inwara JaraBopHara
BoKy GecnepailKoAHH nepaBol 1x 1HBecTHUHN 1 naxonay. [lepa-
BOIH OyIyllb axHLUAYAALUUIa Ge3 3aTpuMak y TOoR KaHBepcyeMmal
BaJwile, Y fKoRA KamiTan OWY nepuwanayaTkoBa lHBeCl1paBaHH,
a6o ¥ 1Hmall KaHBepcyeMmai BaJiolle Ma JaMoyJjeHacll maMix an-
naBefgHeMi 1HBecTapaM 1 JlaraBopHHM BokaM. Kani 1HBecTap He
narag3iycs Ha 1Hwae, nepaBol OyA3e axHUUEYNEHH Ma A3ewya-
My Ha [aTy 1epaBoly alMeHHaMy Kypcy 3roiHa 3 1CHyW4hRM1
naJjaksHHAMl 3akaHanaycTBa ab BAJTHHM parynsBaHHI.

ADPTHKYR 7
BHKJIOUAHH 1

NanaxsuHl ratara [larafHeHHA alHOCHA MpajacTrayJjeHHsA
PIXEMY He MeHu CrIpHAJbHara 3a Toil, dAkl mNpafacTayasenua
rpaMajasHaM 1 KammadisM camix JaraBopHHX Bakoy aGo rpa-
ManagHaM 1 kamnaHism Jnw6oRt TpsuAl A3fpkaBH, He TNAaBlHHH
6HUbL BHTJAyMadaHH TakiM ymHaMm, Ka6 abaBasaub ansiH 3 Jla-
raBopHHX Bako§ pacnaycoixpallb Ha rpaMal3dH 1 xammaHil 1e-
wara JlaraBopHara Boky nepaeari Jw6ora paxuMy, Np3@epsHUHA
a60 npueinefl, wWTo BHHiKawIbL 3 :

(a) Jwbora icHywyara a6o MarymMmara y OyAydbM MHTHara
caw3a 11 iHmara nago6Hara MikHapoaHara JaraBopa, OoKam
Akora 3’'avadeunua abo Moxa cTalub y OyaydeM an3id 3 Jlara-
BOpHHX Bakoy, abo

(6) Jqw6ora MixHapoIHara parasopa afo ZamoyJjeHacui,
AK1s ajHocAllla LUaJKaM Il ranoyHeM uYHHaM b2 [ajaTkaalbkja-
IaHHA a60 JWOHX YHYTPAHHX 3aKaHaJayybX akTay na r3THX [H-
TaHHAX.

ApTHKYJ 8

[lepajaya cmpsyaxk Ha pa3raal MixHaponHara USHTpa
na ypsrynsaBaHHl 1HBECTHIHMHHX CIp34ak

(1) KownH 3 JlaraBOpHHX Bakoy I'aTHM Aae 3T0o4y Ha liepa-
nayy 6o ppHINYHal cnp3vykl, wWTo  y3Hikaa namix rpa-
Man3fHiHaM a6o KaMnaHial angHaro JaraBopHara Boky 1 1HIEM
JlaraBopHEM BokaM Yy cyBsizl 3 ix iHBecTHIHAM1 Ha TIPHTOPHI
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ratara JlaraBopHara Boky, IAs ¥parylaBaHHA WJISXaM [peEMi-
p3HHA a00 ap6iTpaxy ¥ agnaBeaHachi 3 KaHBeHUHAA nma ypary-
JsiBaHH1 1HBECTHUHWHHX CMp34YaKk MaMik n3gpxaBaMi 1  rpa-
MansfHavl 1HWHX A35pxay, sAKad aIKpHTa AJ8 NaanicadHs 18
cakaBlka 1965 rona § BauweHI'TOHe, Yy MiXHApoAHH ISHTP Ha
yparynasaHHl 1HBEeCTHUNMHHX CNpavyak ( fki ¥ JafefiusM Ha3H-
Baeuua "L3HTP").

(2) KamnaHlsa, ajnaBeiHHEM 4YHHAM CTBopaHas afo 3acHaBa-
Hasa 3rofHa 3 3aKaHajaycTBaM, [3eh4YhM Ha TIPHTOPH1 ajHaro
3 JaraBopHHX Bakoy, MNpH THM, WTO Aa Y3HIKHEHHs 3a3HauaHai
BHII3KM crnpsykl OoJsibliaclk HoJeil Hajekana rpamajgssHam  ao
KaMnaHisM iHwara JlarapopHara Boky, 6yzaze y annaBendacui 3
ApTHRYNaM 25 (2) (6) KaHBeHUHi pasrJisizalia ¥ MaTax TIaTai
KanBeHIH1 fK KaMnaHia 1Hwara JlaraBoprara Boky.

(3) Kanl, ma y3Hi1kHeHH1 JmGoR 3a3HayaHa@ BHUWAA CIPIY-
Ki, Ha mpauAary Tpox Mecsuay WNsXaM MPHHALLA Mep Ha MecUH
abo 1HUMM wisgXaM OakaM Ma CIP34lHW He ¥IaJjocs JacsTHYLb
3rofd , JwOH 3 6akoy, NpH yMoBe MicbMoBafl 3roAH I'paMai3s-
HiHa a6o kamnaHil, dAkis ya3espHivawib y COpsylM, Ha nepa-
Jady crpsdkl Ind yparynsdBaHHA IAXaM NpeMipsHHA abo ap-
6iTpaxy ¥ aznaBefiHacli 3 KaHBeHIp##, Moxa 1HIIM1paBalb
pa3riisd CIpaBH IJAXaM HakipaBaHHA ainaBejHai NMpocbOH [e-
HepanbHamy caKkpaTapy l[sHTpa, §K IaTa ycTaHoyJeHa ApPTHKY-
JamMl 28 1 36 KaHBeHUH1. Y BHNAOKy Y3HIKHEHHS pO3HaraJjoccs
3 MpHYHHH BHOapy ¥ skacul HaiGoJbll NpHAaTHara crocaby
VparyJsBaHHA rpaMal3sHlHy a6o Kammauli, akils yosefbH1lva-
PLb Yy CHOp3dlH, mpajacTrayidella rnpaBa BhHGapy. JlaraBOpHH
Bok, Akl 3’aAyndeuua OokaM ma crpasyuy, aGaBsAayellla Ha Ipa-
UAry §ycdaro cynosara pa3topy 1 BHKAHaHHA CYAOBAara paui3HHS
He BHCTaynAUb y AKaclul NpaT3CTy TOH $&KT, WTO IpaManssHiH
abo KamnaHls, fKkig 3’ayndpuua cynpauiyHeM GoKaMm [a CHpay-
UH, Yy BHKaHaHHe AKOra-HeOGylI3b rapaHTHiHAra KaHTpaKTa aT-
pHMaJil nmoyHyw abo YacTKOBY® KaMIeHcaluww ¥ ajJHociHax ja
nnaHeceHHX iMi cTpar.

(4) Koxuel 3 JlaraBopHHX Bakoy afaBssyellla He NpHMalb
CNpoCH BHpaWHIb Na JHMJAMATHYHHX KaHalax Jo6yo CIOpIukKy,
fKaa nepajnansedHa ¥ LSHTp, 3a BHKJOYIHHEM BHIAAKay, Kadai:

(a) I'eHepasbHH cakpaTap L3HTpa afo 3acHaBaHHA L[3HTpam
NpeMiphliesibHad KaMmicla Ui ap6iTpasHn Cyl BHHOCSIDL pallisHHE
ab HemancynHacui ratai cnpauki LsHTpy a6o

(0) 1HWH llaraBopHH BOK He TIpH3Hae af0 He BHKOHBAe
Axoe-HeOyn3b pall3HHe, WTO BHHEC apOiTpaxHH cyxn.

APTHKYJ 9
Cnpaykl mamix BaraBopHeM1 Bakami

(1) Crpaykl nmamix JaraBopHeMi Bakaml Ha nancraBse TJy-
Ma4y3HHA ab0 MpHMAHEHHs raTtara [larafHeHHs NaBiHHH, Na Mar-
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- YHMaclil, BHpamalua na OHINaMaTHYHHX KaHaJax.

(2) Kanl BHpallsHHe SKOA-HeOylA3b CHOps4kl 3a3HavaHHM
BHII3A YHHAM HeMarywMa, TI'aTa Clp3ydka na XaAalHluTrey Jwbora
3 JlaraBopHHX Bakoy O6yn3e nepajalseHa y ap6iTpaxHH cyA.

(3) Takl apGiTpaxHH cyn 6yA3e 3acHaBaHH Il KOxHara
KAHKpP3THara BHIOAJAKY HACTYMHHM 4YHHAM. Ha nOpauary OBYX Me-
cAlay 3 IHA aTphHMaHHA apOlTpaxHara xanafiHINTBa KOXHH 3
JlaraBopHHX Bakoy TMpH3HAuyHIR NMa ajHaMy 4JeHy cyla. ['3THA
IBa YJIEHH BH3Ha4dallbk 3aTHM 'paMali3sHiHa Tp3uaAd IO3APKaBH,
akl 1 Oynase IpH3HAYaHH CTapuHHER cylda 3 y3aemMHaff 3IoJH
JlaraBopHHX Bakoy. IIpH3HauysHHe CTapuuH1 maBiHHa anfHula He
masHed IBYX MecAlay 3 JHA NPH3HAYSHHA acTaTHIX ABYX uje-
Hay.

(4) Kanl HeaOXoIHHA NMpH3HA43HHI He Ol MpaBel3eHH ¥
3a3HayaHua § OyHKUe (3) ratara ApTHKyJa TopMiHe 1 kKajl
JlaraBopHHs bakl He gaMoBljaica a6 iHWHM, JOOH 3 JlaraBOPHHX
Bakoy Moxa 3BApHyUua 3 npocbfail ab npaBsja3eHH1 HealXoIHHX
NpH3HAYSHHAY na CTapumHi MikxHapoiHara Cyna. Kani CrapumbHs
MixHaponHara Cylna 3'ayJdelua rpaMaissHiHam ajgHaro 3 Jlara-
BOpPHHX Baxoy abo €H He Mae MaryuMaclil axHIlsABiLb 3a3Haya-
HEA BHIWSA A3eAHH] NMa 1HWHX NpHYHHAX, M[paBa aXHLUAYIEHHA
HeaOXOAHHX NpH3Hau3HHAY OyA3e HmpajacrayjeHa Bina-CrapuikHi
MixnapopHara Cyna. Kanl Blus-CrapunHa MixxHapoaHara Cyrna,
y cBap vapry, 3’'syisdella rpamanssHiHaM ajHaro 3 JlaraBop-
HeX Bakoy a6o 1 éH He Mae marymMacul axuUudABiub 3a3Haya-
HHA BHUWSA O3edHH1. npockba af npaBAnseHH] HealOXOOHHX
NpH3HaY3HHAY Oyl3e anpacaBaHa HACTYNHaMy Ia ¥3pocTy YieHy
MixHapoaHara Cyaa, skl He 3’'Ayjadenua rpaMaisfHidaMm H1 an-
Haro 3 JlaraBOpHHX Bakoy.

(5) ApOGiTpaxHH cyn, dKkl cTBapaelua 3roiHa 3 I'aTHM Ap-
THKYJiaM, TphMae pauwsHHl Gogbmacupw ranacoy. 'aTHa pawsHH1
abaBA3KOBHA M abonByx JaraBopHHX Bakoy. KoxHH 3 Jara-
BOpHHX Bakoy HAce BHAATK] npH3HayaHara imM uneHa cypa 1
BHOATKl, 3BA3aHHA 3 Aro yasenaM y apGiTpaxHbM CYJIaBOA-
cTBe; BHOaTKl CTapunHl 1 HAynidvaHuwa BupaTKl O6yRyub nanse-
JIeHH MapoyHy naMmix JarasBopuuMi Bakami. Cyn, anHak, Mae
nmpaBa cBalM palisHHeM YcTaHaelup AnA amHaro 3 JlaraBOpPHHX
Bakoy 6osbliyw 4acTKy BHAATKAY, 1 rarta paitaHHe Oyn3e aba-
BA3KOBHM AJA atolByxX llaraBopHHX Bakoy. CyA cam BH3Ha4dae
ParJiaMeHT cBaél palboTH.

ApTHKYS 10
Cy6paralns
(1) Kaal am3in 3 JlaraBopHeX Bakoy a6o Aro ynayHaBaxa-
Had apraHisapHa ("nepwH JlaraBopHH EOK") BHKOHBae MNaalex

na rapadTHi y agHociHax Ja sAkix-HeO6yA3b 1HBECTHLHA HAa Ta-
pHTOpHi iHwara JaraBopHara bBoky ("iHwH JarasopHH Bok").
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1N JlaraBopHH Bok 0yn3e MpH3HaBAalb:

(a) nepajady nepuwamy llaraBopHaMy Boky na 3akaHazay-
cTBY ab0 3rojHa 3 3aKOHHAl 3a3eqkaft ycix mpasoy 1 npaBoy
naTtpabaBaHHA rapaHTaBaHara 060Ky, a Takcama

(6) ToR dakT, wro, Yy cluy NpHHUHIY cyOparaluni, MepuH
JlaraBopHH BOK Mae MpaBa axHUUAyAAlUb '3THA NpaBH 1 NpaBH
natpa6aBaHHsA ¥ TOR #a MepH, WTo 1 rapaHTaBaHH 60K.

(2) llepun JlaraBopHH Bok OyZ3e Mellb IpaBa KapHCTalllla
IpH JOOHX abcTaBiHax y agHoclHax na:

(a) mpaBoy 1 npaBoy naTpafaBarHA, sAKid €H aTpuMay y
BHH1KY 3a3HayaHal BHUSM Nepafayhb, & TaKcama

(6) JoOHX mauaxoy, #AKisf ATpHMaHH § BHHIKY ambuUAy-
JERHs T'3THX [paBoy,

pokHMaM, aHaJariyHeM paxuHMy, AKIM 3rojHa 3 I'aThM [la-
rajHeHHeM rapaHTaBaHH 60K Mey MpaBa KapHCTauua y anHocl-
HaxX Jla THX 1HBeCTHIHR 1 MawuuX Ja 1X JadynHeHHe Iaxoznay.

(3) JoOHA MNauAXH, dAKig aTpuMaHH IMepleM JaraBopHHM
BokaM y HeKaHBepcyeMmail BaJble ¥ BHHIKY axuIUAYJIEHHS A0
HaOHTHX MpaBoy 1 npaBoy naTpaaBaHHA, OyZaylb 3Haxojslliua
¥ noyHuM pacnapaixsHHi nepwara JarasopHara Boky 4ns M3T
HAICEHHA JIOOHX BHAATKAY HA TapHTophi 1Hmara JarasopHara
Boxy.

ApTHKYJ 11
[IpuMAHeHHe {HUHX NpaBijay

Kanl yHyTpaHae 3akaHaZaycTBa ajHaro 3 JlaraBopHHX Ba-
Koy ul 1cHywuwsa anb6o y3rolHeHHs ¥ OyIydueM Yy IalayHeHHe
Ia rsrtara [laraaHenHsa namix JarasopHueMi DBakaml abaBssa-
LUeJBCTBH ¥ aznaBeiHacui 3 MIi¥HapoJOHHM NpaBaM 3MsHYalLb
aryJibHHA U1 CcneuHsaJIbHHA NpaBljH, 3rojHa 3 gkiMl 1HBECTH-
Uni rpamMan3aH ato KaMmnaHiim inwara JlaraBopHara BOKY KapH-
CTapLLa p3¥EMaM 6oJibll CIOPHAJLHEM 33 TO#, WTO ycTaHayjiBa-
elua TI3THM [laragHeHHeM, Tr3THA NpaBljn Mawib MepaBary ¥
alHoclHax za raTara [larapgHeHHss ¥ ToR 4YacTud 1 MacToJbKi,
y fKof 1 TMaxkoJibKl siHH GOJibll CHPHAJbLHHA.

ApTHKYN 12
TapHTapHANIbHAE A3esiHHE
J3edAHHe NaJiax3HHAY raTtara [larajHeHHsa y 4ac Aro naza-
nicanHda anv6o ¥ JanefiueM Moxa OHIb pacrnaycoixaHa, ab YuHM
JlaraBopHusi Baki Moryub namoBilla wifxaM atMeHy HoTaMl, Ha

T3PHTOPH1, MI1KHADOIHHA afHOCIHH SIK1X 3HaXo;3AlULA ¥ Kamme-
T3EUH] YpaZa 3qyvaHara KapanejycTsa.
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ApTHKYN 13
YeTynneHHe ¥ clay

JlaraBopHbd Bakl naBenaMsallb az3iH angHamy ¥ mNicbMoBap
dopMe a6 BHkaHaHHI 1M1 mpallsayp, dKl1la naTpabyonna Ha Ta-
DPHTOPHAX 1X allaBelHHX A3ApXay AJA YCTYyIJeHHA ¥ ciny ra-
Tara [arajgHeHHda. ['3Ta [laragHesHe ycrynae ¥ ciny mpas
TPHLULALUb A3&H 3 JATH MacTyNJeHHA alolHAra 3 ABYX 3a3Haya-
HHX BHIU3HA MaBelaMJIeHHAY.

APTHKYR 14
TopMiH I3esHHS 1 CIHHEHHE N3eSHHSA

['ata flarajgHeHHe Oyns3e 3acTaBauua ¥ cilne Ha npaudary
n3ecaul rajgoy. lla ckanysHH1 ratara asecsulragosara rephs—-
Iy fHo Oyn3e mpaudrealb 3acrtaBalla ¥ clje Ja CKaHYIHHA
IBaHannanl Mecsinay 3 aaTH, Kail an3in 3 JaraBopHHX Bakoy
y mniceMoBail gopMe napejaMilk 1HuwaMy a6 CIHHEeHHI JA3esHHSA
ratara [laraasedHda. [pH r'aTeM Yy aJHociHax na 1HBeCTHUHHA,
AKia Owai axbUEVNeHH Ja CHHHEeHHS A3esAHHA Trarara [larag-
HEHHA, Aro najfaxsHHi, WTo Mawlb ONayhHeHHe Jla I'9THX 1HBe-
CTHUHE, O6ynylUb 3acTapalllla ¥ cljge Ha mpausry npauuaui ra-
ooy, kanil nalubnb 3 NaTH CNEHEHHS O3edAHHA, 6e3 ypoHy AN
NPLMSAHEHHA Ta CKaAHY9HH1 I'3THX ABauiiaul rajoy HopM aryjb-
Hara MixHapopHara ripaBsa.

Y cBejyaHHe 4aro npaactayHiki, HanexHeM 4YbHHaAM ynay-
HaBaxaHHA HInig rartara csaimi Ypamami, nagnicanl rarta [la-
raJHeHHe.
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